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ABSTRACT 

The research is focused on refugee migration from East Pakistan to West Bengal between 

1947 and 1970. The primary sources are the oral history narratives that I have secured from the 

various districts of West Bengal. By historicising the period when individuals and families took to 

migration, I underscore the ethnocultural distinctiveness of the refugees. The central argument is that 

the definition of ‘refugee’ – a densely nuanced word with hardly any co-relative in Bengali parlance, 

and is, therefore, simply transliterated – changed considerably in the two decades after the Partition. 

I examine how, during the time of recollection, the operative framework of the word ‘refugee’ inspires 

the narrators to negotiate with their past. I contend that the identity of ‘refugee’ in West Bengal is 

rather a cultural than a legal-official marker for those who migrated from East Pakistan.  

Since the refugees crossed the borders without any particular timeframe, their stories are not 

of any uniform pattern. A common thread, however, connects the different narratives. The refugees 

collectively emphasize that the social frameworks in West Bengal are not conducive to record their 

perceptions. I insist that the opportunity to tell their life stories, after almost seven decades, acts as an 

impetus to narrate diligently. Against this backdrop, I theorise the oral narratives as performative 

presentation of life stories. I discuss the refugees’ desire to speak, depict their involvement in the 

refugee movement and deliberate on how the act of narration directs them to dramatise their life 

stories through words, actions and bodily gestures. While most scholars have read the personal 

reminiscences through the silences and the stutters and stammers embedded in them, I conceptualise 

the tangibility of the narratives as they are recollected during the interview.  

Hence, I have reformulated the oft-asked question – why remember? – to ask instead – how 

does one remember? It allows me to move beyond the rhetoric of violence and trauma to look at the 

dialectics of remembering and forgetting. It brings to the fore different narrative techniques employed 

by the refugees when they narrate their past and discuss its enduring impact on the present. The East 

Pakistani refugees in West Bengal are not a homogenous group. They have migrated from varied 

regions, carried their societal dynamics and linguistic affinities, and subsequently, enriched the socio-
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political and cultural milieu of West Bengal. Through an affirmative subversion of the refugee 

identity, they lay emphasis on their cross-border lineage to put forward a renewed definition of how 

refugees can be agentive, enterprising and participatory in nature. In fine, I intend to establish that 

they have exhibited to the world how refugees, in general, can develop their own models of self-

reliance to emerge as resilient individuals against institutional negligence and apathy. 
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सार 

 शोध 1947 और 1970 के बीच पूर्वी पाककस्तान से पकिम बंगाल में शरणार्थी प्रर्वास पर कें कित है। 

प्रार्थकमक स्रोत मौखिक इकतहास कर्थाएँ हैं जो मैंने पकिम बंगाल के कर्वकिन्न कजलो ंसे प्राप्त की हैं। उस अर्वकध को 

ऐकतहाकसक बनाकर जब व्यखियो ं और पररर्वारो ं ने प्रर्वासन कलया, मैं शरणाकर्थियो ं की जातीय-सांसृ्ककतक 

कर्वकशष्टता को रेिांककत करता हं। कें िीय तकि  यह है कक 'शरणार्थी' की पररिाषा - बंगाली िाषा में शायद ही 

ककसी सह-ररशे्तदार के सार्थ एक घनी बारीक शब्द है, और इसकलए, केर्वल कलपं्यतररत है - कर्विाजन के बाद 

के दो दशको ंमें काफी बदल गया है। मैं जांच करता हं कक, स्मरण के समय, 'शरणार्थी' शब्द का ऑपरेकिर्व 

ढांचा कर्थाकारो ंको उनके अतीत के सार्थ बातचीत करने के कलए कैसे पे्रररत करता है। मेरा तकि  है कक पकिम 

बंगाल में 'शरणार्थी' की पहचान पूर्वी पाककस्तान से प्रर्वास करने र्वालो ंके कलए कानूनी-आकधकाररक माकि र के 

बजाय एक सांसृ्ककतक है। 

चंूकक शरणाकर्थियो ंने कबना ककसी कर्वशेष समय सीमा के सीमाओ ंको पार ककया, इसकलए उनकी कहाकनयां 

एक समान पैिनि की नही ंहैं। हालाँकक, एक सामान्य सूत्र कर्वकिन्न आख्यानो ंको जोड़ता है। शरणार्थी सामूकहक 

रूप से इस बात पर जोर देते हैं कक पकिम बंगाल में सामाकजक ढांचा उनकी धारणाओं को दजि करने के कलए 

अनुकूल नही ंहै। मैं इस बात पर जोर देता हं कक लगिग सात दशको ंके बाद उनके जीर्वन की कहाकनयो ंको 

बताने का अर्वसर लगन से बयान करने के कलए एक प्रोत्साहन के रूप में कायि करता है। इस पृष्ठिूकम में, मैं 

मौखिक आख्यानो ंको जीर्वन की कहाकनयो ंकी प्रदशिनकारी प्रसु्तकत के रूप में मानता हं। मैं शरणाकर्थियो ंकी 

बोलने की इच्छा पर चचाि करता हं, शरणार्थी आंदोलन में उनकी िागीदारी का कचत्रण करता हं और इस बात 

पर कर्वचार करता हं कक कैसे कर्थन का कायि उन्हें शब्दो,ं कायों और शारीररक इशारो ंके माध्यम से अपने जीर्वन 

की कहाकनयो ंको नािकीय बनाने के कलए कनदेकशत करता है। जबकक अकधकांश कर्वद्वानो ं ने चुप्पी और उनमें 

कनकहत हकलाने और हकलाने के माध्यम से व्यखिगत यादो ंको पढा है, मैं कर्थाओ ंकी मूतिता की अर्वधारणा 

करता हं क्ोकंक रे्व साक्षात्कार के दौरान याद की जाती हैं। 
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इसकलए, मैंने अक्सर पूछे जाने र्वाले प्रश्न को सुधार कलया है - क्ो ंयाद रिें? - इसके बजाय पूछने के 

कलए - कोई कैसे याद करता है? यह मुझे याद रिने और िूलने की दं्वद्वात्मकता को देिने के कलए कहंसा और 

आघात की बयानबाजी से आगे बढने की अनुमकत देता है। यह शरणाकर्थियो ंद्वारा कनयोकजत कर्वकिन्न कर्था तकनीको ं

को सामने लाता है जब रे्व अपने अतीत का र्वणिन करते हैं और र्वतिमान पर इसके स्र्थायी प्रिार्व पर चचाि करते 

हैं। पकिम बंगाल में पूर्वी पाककस्तानी शरणार्थी एक समरूप समूह नही ंहैं। रे्व कर्वकिन्न के्षत्रो ंसे पलायन कर गए हैं, 

अपनी सामाकजक गकतशीलता और िाषाई समानता को आगे बढाया है, और बाद में, पकिम बंगाल के सामाकजक-

राजनीकतक और सांसृ्ककतक परररे्वश को समृद्ध ककया है। शरणार्थी पहचान के एक सकारात्मक तोड़फोड़ के 

माध्यम से, रे्व अपने सीमा पार रं्वश पर जोर देते हैं ताकक एक नई पररिाषा को आगे बढाया जा सके कक कैसे 

शरणार्थी प्रकृकत में एजेंि, उद्यमी और सहिागी हो सकते हैं। ठीक है, मैं यह स्र्थाकपत करने का इरादा रिता हं 

कक उन्होनें दुकनया को प्रदकशित ककया है कक कैसे शरणार्थी, सामान्य रूप से, आत्मकनििरता के अपने स्वयं के 

मॉडल कर्वककसत कर सकते हैं ताकक रे्व संस्र्थागत लापरर्वाही और उदासीनता के खिलाफ लचीला व्यखियो ंके 

रूप में उिर सकें । 
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